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The disposable cloth strip around
Jeremiah Berry's neck costs $3. It's
an emblem for a new controversy
about how Texas is trying to save
money by cutting health services to
the needy.

At home in Missour City, unable
to speak or walk, Jeremiah depends
on a breathing machine. He has used
the device since his premature birth
four years ago.

The machine pushes air into his
lungs through a tube in his throat.
The cloth strip with Velcro fasteners
encircles his neck to hold the tube in
place.

Sometimes the disposable strip
becomes encrusted with secretions.
Sometimes it slackens. Visiting
nurses and Jeremiah's mother,
hospital worker Chandra Benjamin,
think the strip should be replaced at
least once a day to keep Jeremiah
from getting an infection. So that is
what they did for years.

But Texas now says no.

Two months ago, the state
throttled back on the medical
equipment and supplies it provides to
homebound Medicaid patients. It
also slashed reimbursements for the
private companies that supply the
items. from high-tech wheelchairs
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“TLLU
de Bidal Agiiero

S everal times during the
past election, stories and
commentaries in this newspa-
per were written pointing out
Texas Representative’s Carl
[sett’s extreme behavior and
his apparent infatuation with
the Republican Party.

In showing his record and love
for the Party, we pointed out his
extreme lack of concemn for the
people of West Texas

This lack of concern has once
again been demonstrated recently by
his vote in favor of the new redis-
tricting plan that is presently being
considered by the Texas Legislature.
By many accounts the new plan will
result in the loss of two West Texas
representatives to the U.S. Con-
gress. Leaders from throughout
West Texas are chastising the plan
as unfair to rural areas.

[sett has claimed that although he
is not in favor of the plan: “the plan
needs to move forward.”

Like my late truck driving uncle
would have said - “If he doesn’t like
it, why the hell did he vote for it!”

Our observations of Isett has been
that his Republican label goes far
beyond the simple brand to the point
that the big “R” or “GOP” is
stamped on his head which is
directly controlled by Tom DeLay.

In the past Legislative session,
[sett was directly responsible for the
loss of $7 million dollars to Texas
Tech. He and his Conservative
Coalition are directly responsible for
thousands of people in Texas being
laid off because of budget cuts. He
and his Conservative Coalition are
directly responsible for the loss of
essential services to many people.

[sett claims he votes as he does
because the people that live in his
district demand it. Although it is
true that Lubbock is a very conser-
vative city, we are not convinced
that the people want or deserve the
consequences of [sett’s actions

[sett will be up for re-election in a
short year. We would pray that our

displeasure will then be shown. Itis

time for Isett to go.

Write Bidal eleditor@llano.net
or to El Editor, P.O. Box 11250,

Lubbock, TX 79401.
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and ventilators to incontinence pads
and neck strips.
Jeremiah gets eight "trach ties” a

month now instead of 30. That saved the

state $66 in May and another $66 in
June. His mother washes the strips by
hand and reuses them, even though the
manufacturer says that, to avoid
infection, the ties are not for reuse.
Benjamin said she was not surprised
when Jeremiah developed a trachial
infection a few weeks ago and the
treatment -- a visit to the doctor and
three prescription medicines -- cost the

Medicaid program much more than $66.

"That's working backwards,"
Benjamin said. "You see where I'm
coming from?"

Following budget-balancing orders
from the 2001 Legislature, the state
Health and Human Services Commis-
sion came up with $205 mullion in
savings on Medicaid, which covers
hospital care, physician visits, nursing
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home care and other services for the
poor. Capping the costs and amounts
of medical equipment and supplies to
patients at home was supposed to save
$7.3 million from May through
August.

"It gives the state a better handle on
the fact that supplies that are being
purchased or rented are medically
necessary," commission spokeswoman
Knistie Zamarzl said.

She said the caps may save $3.2
million -- a drop in the bucket for a
Medicaid program that benefits about
2 million people and spends a total of
$13 billion in federal and state funds
every year in Texas. _

Besides the cutbacks being rela-
tively small, the limits on medical
devices are flexible and were devel-
oped with feedback from some of the
medical equipment companies, which
are called providers, Zamarzil said.

(continued Page 3)

Bush calls for revision of 38-year
old Head Start program — emphasize
literacy skill and mesh with local
preschool learning plans

President Bush called
yesterday for the revision of
the 38-year-old Head Start

program to emphasize lit-

eracy skills and give states
the flexibility to mesh the
instruction with their own

preschool learning plans.

"We want Head Start to set higher
standards for the million children it

serves,” Bush said. "No one wants Head

Start to change; we just want additional
focus."

Bush and House Republicans want to

give a handful of states the option of
taking over Head Start programs now
directed by the federal Department of
Health and Human Services and
blending them with existing state-
financed preschool programs.

Bush said such a change would make

governors accountable for the manage-
ment of the programs and give them
more flexibility. He spoke at Highland
Park Elementary Schoolin suburban
Washington before leaving last night on
a five-day trip to Afnica. ‘

Critics say the administration's plan
would leave states unaccountable to the
federal performance standards for Head
Start. Opponents fear that a declining

federal role will lower the standards and

that the program will lose its corn[re-

El presidente George W.
Bush reiteré una vez mas
que no le cabe “ninguna
duda” de que se hizo lo
correcto en declarar la
guerra a Irak.

Por otro lado, Bush ignor6 en
Sudafrica la polémica desatada en el

pais acerca del uso de informes secretos

inexactos de que Sadam Husein intent6
adquirir uranio en Niger.

“Tengo confianza en que Sadam
Husein tenia un programa de armas de
destruccion masiva”, afirmo Bush en
Pretoria, Sudafrica, durante se segunda
escala en la visita a cinco naciones
africanas. Sin embargo, se nego a
responder la pregunta de si el gobierno
uso la informacion y se limito a
enfatizar que “el mundo es un lugar
mucho mas pacifico y seguro a
consecuencia de las acciones”, porque

no cabe duda que Sadam Husein era una

amenaza clara para la paz mundial.
Mientras tanto, el secretario de

Defensa, Donald Rumsfeld, afirmé ayer

en el Congreso que la invasion de Irak
no se llevo a cabo porque hubiera
nuevas evidencias sobre los supuestos
arsenales de destruccion masiva del
régimen de Bagdad.

“La coalicion no actud porque

hensive mission of health, nutrition,
and parental involvement.

“The president's plan would bring
about the demise of one of the best
federally supported early-childhood
programs,” said Representative George
Miller, Democrat of California and the
senior Democrat on the House
Education and the Workforce Commit-
tee. "It would bring about the end of
high-quality federal standards and
comprehensive services that have
helped low-income children become
better prepared to start school."

Opponents also worry that states
will cut state preschool funding.

"States could cut off services to 3-
year-olds, shorten hours, increase class
size, . . . and still draw their block
grants," said Representative John M.
Spratt Jr., Democrat of South Carolina.

The Head Start program provides
preschool education for a million
youngsters, 3 and 4 years old, from
low-income families.

The House is expected to vote on
the GOP-sponsored legislation within
a few weeks. The plan would add
language, reading, and math skills as
Head Start goals. It would require that
teachers receive at least an associate's
degree in early-childhood education or
a related field within three years and
that half the Head Start teachers
nationwide have a bachelor's degree by
2008.

efiende la Guerra

hubiéramos

descubierto nuevas y espectaculares
evidencias del intento de Irak por
hacerse con armas de destruccién
masiva”, dijo el jefe del Pentagono en
una comparecencia ante el Comité de
Servicios Armados del Senado.

Los costos
Por otro lado, ante las insistentes
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hicago § Iield Museum [ing

The team of archeolo-
gists waited anxiously as
Linda Nicholas lowered her
digital camera into the dark
space behind the ancient

stone door.

From their diggings, the crew from
Chicago's Field Museum knew they
had just uncovered a 1,500-year-old
tomb from Oaxaca Valley's Zapotec
civilization. But their suspense at what
they would see inside the untouched
vault was tempered by concerns that
they would find more than jade and
pots. One of their fears was that looters
would come to their remote hilltop dig.

"The locals were always joking,
'Oh, the treasure of Pancho Villa!""
said Gary Feinman, the team leader
and chairman of the Field Museum's
anthropology department. "I did not
want to see gold."”

In five summers atop this cactus-
covered hill with the magnificent view,
Feinman, Nicholas and their col-
leagues have been digging for a whole
different kind of booty. They are after

de los senadores, Rumsfeld reconocio
que Irak costara los primeros nueve
meses de conflicto unos 3,900
millones de dolares, a los que hay que
agregar uno 900 millones para
Afganistan.

El Pentagono por su parte informo
1,044 soldados estadounidenses fueron

Archeolgsts stumble upon tomb
of ancient Mexican civilization

en Irak

“El Respeto a Derecho
Ajeno es la Paz”

Lic Benito Juarez

Cutback Cause Anger Among Poor
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small clues to human history in the
patios and walls they have uncovered
in a terraced city that thrived more
than a millennium before the Spanish
conquest.

El Palmillo was home to a primi-
tive, pre-wheel community that
practiced ritual blood-letting, used
stone tools that still litter the hillside
and had a beauty ideal that included
the flattening of heads with boards and
drilling stone plugs into front teeth.

Ultimately, the rare tomb the team
excavated in May would yield a single
jade bead, two dozen unique pots and
three badly decayed human skeletons.
One of them was in a sitting position
but had fallen over, while another
collection of bones had been painted
red and placed in a wall niche.

Yet, equally important to Feinman
and his team was what they discovered
on the surrounding terraces. There the
team found an intricately designed
residential community of symmetric
retaining walls and 1,400 multi-
roomed houses built from carefully cut
stone around plastered patios, each
with a fabulous valley view.

(Continue Page 3)

heridos en la guerra desde el comienzo
de las operaciones el dia 20 de marzo.
De ellos, 382 han sido henidos desde el
1 de mayo, fecha en que el presidente
Bush declar6 terminadas las grandes
operaciones bélicas. De los 212
muertos, 74 murieron después del 1 de
mayo.

Ademas, el Pentagono revelo que la
Tercera Division de Infanteria
comenzara a replegares pronto. Para
septiembre, los 16 mil militares deben
estar en sus bases nacionales. Esta
division, con base en Fort Stewart,
Georgia, tuvo una mision central en la
toma de Bagdad en el mes de abnil.

Nueva luz

Pese a que la “amenaza inminente”
de que Bagdad pudiera utilizar las
armas de destruccion masiva contra
sus vecinos o contra EU fue la razon
principal para justificar la guerra,
Rumsfeld aseguré ante los senadores
que la invasion se hizo bajo un prisma
diferente

“Actuamos porque vimos las

 evidencias ya existentes bajo una

nueva luz, bajo el prisma de nuestra

experiencia del 11 de septiembre”, dijo
el secretario de Defensa.

(Continued Page 3)
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Viendo

Por Victor Landa

Se pensaria que después de
150 afios de dominio politico
democrata en Texas, los ahora
dirigentes del estado republica-
nos lo llevarian hacia una
nueva direccion. Ahora que ti-
enen control de la legislatura
en Austin, se presenta la opor-
tunidad para una nueva ori-
entacion, para mostrar coOmo
podria ser la vida con nuevo
liderazgo.

Antes no era posible, durante
el gobierno estatal de George
Bush, por lo que sus planes y
los de la legislatura entraban
en conflicto. En ese entonces,
Bush opt6 por lo mas facil y
se jactd de una nueva relacion
politica bipartita en Texas. La
interpretacion de la idea era
que con un repubicano resi-
dente de la mansion del gober-
nador y los democratas domi-
nantes en la legislatura, el
panorama politico seria decidi-
damente otro, mas abierto,
mas conciliador, mas flexible.

Fue una tregua muy tensa. El
humor conciliador era, como
decimos, de los dientes para
afuera.

Cuando yo era nifio, tuve la
maravillosa oportunidad de ver
desfiles de ambos lados de la
frontera de los EEUU con
México. En Laredo, Texas. me
aposentaba sobre una acera re-
bosante de gente para ver las
carrozas decoradas y las bandas
de la celebracion del naci-

By Victor Landa

You'd think that after more
than 150 years of Democratic
political dominance in Texas,
the leaders of the state Repub-
lican party would be taking
that state in a new direction.
Now that they have control of
the legislature in Austin, the
opportunity is right for a new
heading, to show how different
life can be under the new lead-
ership.

It couldn't have been done
before, when George Bush was
governor, because his plans and
the legislature's plans were in
conflict. Back then, Bush
opted for the path of least re-
sistance and touted a new
Texas bipartisanship. The spin
on the idea was that with a Re-
publican living in the Gover-
nor's Mansion and the Demo-
crats leading the legislature, the
political landscape would be
decidedly different, more open,
more conciliatory, more ac-
commodating.

It was a very tense truce. That
conciliatory mood was, as we
say in Spanish, de los dientes
para afuera -- from the teeth
outward.

When I was a boy, I had the
wonderful opportunity to watch
parades on both sides of the
U.S.-Mexico border. In Laredo,
Texas, 1 would stake my claim

Trapped as a Mexican

By Carla Struck

Guera.

That word has always befud-
dled me.

[t doesn't just mean the color
of your hair, not even your
pigment. It has a much greater
underlying meaning, an intan-
gible connotation.

In Mexico, men shout it to

asar el De

miento de George Washington.
En Nuevo Laredo, México. vi
y después participé en las
procesiones en conmemoracion
del 16 de septiembre y el 20
de noviembre. Tocaba el tam-
bor en una banda tipica mexi-
cana de tambores y comnetas.

Lo que mas me sorprendia de
los desfiles de ambos lados de
la frontera era que eran, en es-
encia, diferentes versiones de
un mismo desfile.

Cuando en los Estados Uni-
dos los vendedores ambulantes
ofrecian latas de soda y azicar
algodonada, en  Meéxico
vendian aguas frescas y mazor-
cas.

En los Estados Unidos
vendian banderas; en México
se podia comprar rehiletes.

En los Estados Unidos el
publico daba vivas o rechiflaba
a las carrozas y bandas esco-
lares preferidas que pasaban.
En México hacian lo mismo
(aunque debo admitir que las
rechiflas alli son mas gracio-
sas, mas originales).

Habia mujeres bellas en las
carrozas y en convertibles en
ambos paises. Habia unidades
de marcha de paso preciso,
acrobatas salteadores, bandas,
bomberos, caballos y payasos
con ambas versiones. Nos
agrada lo conocido, entonces
exigimos el espectaculo, quere-
mos que nos sorprendan y en-
tretengan, pero ademas quere-
mos cierto sentido de estabili-

on a crowded sidewalk to
watch the floats and bands of
the Washington's Birthday
Celebration. In Nuevo Laredo,
Mexico, 1 watched and later
marched in the processions of
the 16 de septiembre and 20 de
noviembre commemorations. I
played the drums in a tradi-
tional Mexican drum and bugle
corps.

What amazed me about the
parades on both sides of the
border was that they were, in

essence, different versions of
the same parade.

Where in the U.S. the street
vendors sold canned soft drinks
and cotton candy, in Mexico
they sold aguwas frescas and
corn on the cob.

In the U.S. they sold flags.
In Mexico, you could buy re-
hiletes. In the U.S. the crowd
cheered and heckled as their fa-
vorite school or float went by.
In Mexico they cheered and
heckled in the same way
(although I have to admit that
the heckling in Mexico can be
funnier, more inventive).

There were beauties on floats
and convertibles in both coun-
tries. There were precision
marching units, tumbling acro-
bats, bands, fire engines,
horses and clowns in both ver-
sions. We are creatures of
habit, we expect the spectacle,

girls in the street -- sometimes
they are blond, but sometimes
they aren't. I don't really know
at what point a girl becomes a
guera(, but I know many girls
highlight their hair until they
are blond. Are they merely try-
Ing to change the color of their
hair, or are they also trying to
change their identity?

OYES TEJAS, SUPISTES
QUE EL LOW-RIDER SE
VINO DE JAPON

dad. En los EEUU los desfiles
marchaban generalmente en di-
reccion norte, mientras que en
Mexico iban en direccion sur.
Un articulo reciente del
periddico The New York
Times cit6 a un profesor de ci-
encias politicas de la Universi-
dad de Houston, Richard Mur-
ray, quien, tras estudiar el
nuevo mapa republicano de re-
distribucion de distritos electo-
rales en Texas, dijo que los
nuevos distritos ‘podrian even-
tualmente dejar el estado sin
siquiera un distrito de mayoria

hispana con representacion
democrata’. El plan republi-
cano, segun Murray,

"basicamente percibe a todos
los democratas que se eligen al
Congreso como provenientes
de distritos de mayoria o his-
pana o africano-americana".

Aquellos .que ven el desfile
pensando que iran en otra di-
reccion quedaran tremenda-
mente decepcionados. En-
cabezada de republicanos, esta
procesion  sigue por el
mismisimo camino cansado, la
misma direccion por costumbre
como cuando la encabezaban
los democratas.

Los republicanos antes se
quejaban de la distribucion ar-
bitraria de los distritos electo-
rales que favorecia al partido
dominante. Pero era porque no
blandian el batéon del tambor
principal. Ahora son los
democratas los que se quejan

Hispanics Sit Curbside, Watching Texas Political Parade

we want to be amazed and en-
tertained, but we also expect a
certain sense of stability. In the
US. the parades generally
marched in a northern direc-
tion. In Mexico the direction
was south.

A recent article in The New
York Times quoted a Univer-
sity of Houston professor of
political science, Richard Mur-
ray, who, after studying the
proposed Republican redistrict-
ing map for Texas, said that
the new districts "could even-
tually leave the state without a
single  non-Hispanic-majority
district represented by a
Democrat." The Republican
plan, according to Murray,
"basically envisions all Demo-
crats elected to Congress being
either from Hispanic-majority
or African-American-majority
districts."

Those of you watching this
parade expecting to see it go in
a different direction will be
sorely disappointed. With Re-
publicans as grand marshals,
this procession is going down
the same tired road, in the
same habitual direction as it
did when Democrats headed it.

Republicans used to gripe
about gerrymandered districts
that favored the party in power.
But that was because they
weren't swinging the drum ma-

My problem with being
blond 1s that I am not anything
else besides being blond. And
what 1s the stereotypical
blonde? A gringa. 1 am imme-
diately categorized as a gringa.

[ talk to people on the phone
in Spanish, and for some rea-
son, when they meet me in
person they answer my ques-

POS LO ENCERRARON

Los Hispanos Se Quedan a un Lado,
P

sfile Politico en Texas

porque deben llevar el paso alla
atras por donde tocan los tu-
bas.

La revelacion interesante es la
que mencioné el profesor de
Houston. Cada partido escavara
distritos que agrupan los habi-
tantes a su favor. La pala de los
republicanos parece dejar de
lado a propdsito las comuni-
dades de personas de color. No
obstante, al mismo tiempo, los
republicanos han aumentado
esfuerzos por atraer el voto his-
pano.

Aunque parezca que los re-
publicanos entre si no marchan
al compas del mismo tambor,
no es cierto. Su plan de redis-
tribucion de los distritos esta
disefiado para establecer y en-
tonces consolidar el poder
politico al jugar una version
diferente del mismo juego con
la raza.

En los tiempos de la domina-
cion democrata de un grupo
unido de hombres blancos, se
jugaba con la raza ofreciendo
gestos vacios de conciliacion.
Hoy se hace mediante el ais-
lamiento abierto.

Entonces, en cuanto toca a
los negros y los hispanos del
estado, la pregunta es si este
nuevo desfile buscara o no una
nueva direccion, o si seguira la
marcha al mismo compas de

las mismas viejas canciones.

(c) 2003, Hispanic Link News
Service. Distributed by Media
Tribune Services International

jor's baton. Now it's the
Democrats who gripe because
they have to stay in step some-
where among the tubas,

But the interesting revelation
iIs the one mentioned by the
professor in Houston. Each
party will carve districts that
cluster people in their favor.
The Republican carving knife
seems to be deliberately leav-
ing out communities of color.
Yet at the same time, the Re-
publicans have .increased their
efforts to attract the Hispanic
vote.

Although it may seem that
the Republicans are marching
out of step with each other,
they're not. Their redistricting
plan 1s designed to establish
and then consolidate political
power by playing a different
version of the same race card.

Back in the "good 'ole boy"
days of Democratic domi-
nance, race was played by to-
ken gestures of appeasement.
Now it's done by overt isola-
tion.

So as far as the state's blacks
and Hispanics are concerned,
the question is whether this
new parade will actually head
in a new direction. Or will it
march down the same road.

playing the same old tunes?
(c) 2003, Hispanic Link News

Service. Distributed by Tribune

Media Services International

Blonde

tions in English. I repeat my
question in Spanish, and they
still answer in English. This
can become a nuisance when I
have to write articles in Span-
ish and have to translate the in-
terviews.

[ really don't know what to
do.

I have thought about dying

Los Republicanos Rech
La Matricula Consular

Por Domenico Maceri

El importante crecimiento de
la poblacion latina de Califor-
nia y el resto de los Estados
Unidos ha obligado a que los
republicanos presten atencion.
Algunos han querido cortejar a
los votantes latinos de varias
maneras, incluyendo el uso del
espafiol. Sin embargo, a la
hora de tocar los temas de im-
portancia a los latinos, el par-
tido continia demostrando que
soOlo le interesa hacerse con los
votos sin ganarselos.

Los democratas demuestran
su apoyo mediante acciones, lo
cual explica por qué los latinos
tipicamente votan a su favor
con margenes de2 a 1.

El voto reciente promovido
por la Asamblea de California
para aceptar tarjetas de identifi-
cacion emitidas por el go-
bierno mexicano es un caso.
Todos los demécratas votaron
a favor del proyecto de ley.
Los republicanos quedaron di-
vididos. Seis votaron a favor,
y los siete restantes votaron en
contra. Tendria que haber sido
un voto facil. Las tarjetas de
identificacion -- la matricula
consular -- son una forma de
identificacion para los nacion-
ales mexicanos que viven en
los Estados Unidos. Para obte-
ner una, hay que presentar el
certificado de  nacimiento
original y prueba que reside en
los Estados Unidos a un con-
sulado mexicano. Las matricu-
las consulares vienen lamina-
das y llevan la fecha y el lugar
de nacimiento en México y la
direccion del portador en los
Estados Unidos. La informa-
cion aparece en inglés y en es-
pafiol. Los que solicitan la
matricula pagan una cuota
unica de $29.

Las tarjetas no revelan nada
sobre el estado inmigrante de
la persona que las lleva. No
conceden ningun tipo de bene-
ficio de bienestar ni otro servif
cio gubernamental. Simple-
mente sirven de identificacion
para los mexicanos que viven
aqui.

El voto promovido por la
Asamblea requerira que las
municipalidades y condados
gubernamentales de California
acepten como identificacion
valida la matricula consular. El
proyecto de ley pasa ahora al
Comité de Seguridad Publica
del Senado. Ya aceptan la ma-
tricula muchos bancos, entre
otras agencias, incluyendo
unas gubernamentales, para
identificar a las personas. Las
ciudades estadounidenses que
aceptan la matricula consular
son Austin, Los Angeles, San
Francisco y Oakland.

Los portadores de la ma-
tricula pueden utilizarla para
obtener certificados de matri-
monio, usar las bibliotecas
publicas, y para identificarse
cuando son detenidos por un
policia. Pueden abrir cuentas
bancarias, para no tener que
cargar con mucho efectivo, lo
que lleva a robos y, por su-
puesto, mas trabajo para la po-
licia.

Con la matricula consular se
puede obtener una tarjeta para
=l cajero automatico y deposi-

my hair brown. I know first-
hand it wouldn't look good.
When I was in high school, my
friends convinced me to dye
my hair orangy-red. They said
I'd be a redhead. I looked aw-
ful.

Now I wonder whether it
wasn't an evil conspiracy by
those I thought were my
friends. I had to dye my hair
brown to hide the red, and I
became a brunette. In less than
a week, my boyfriend broke up
with me.

Now, I have a reason to be
scared of making that mistake
again: I love my current boy-
friend too much. I learned to
stick with the color nature gave
me -- it was done for a reason.

My only solution is to repeat
to people that I am Mexican
Yes, born in Mexico. Yes. |
have lived in Mexico the ma-
jority of my life. Yes, my par-
ents are Mexican. Well, my
mother 1s from California.

"Oh," they say. "That is why
you don't look Mexican " And
as if that were proof of my real
identity, they continue to speak
to me in English.

This could be understandable
because I am living in the
United States, where English
prevails. It is the official lan-
guage in many states, But
why, then, do they turn around
and talk to the next person in
Spanish?

Maybe I am not really a

.. una
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tar los cheques salariales en un
banco estadounidense. Los
parnientes mexicanos pueden sa-
car el dinero sin incurrir altos
costos para enviar el dinero a
Meéxico. El dinero depositado
en los EEUU puede ser retirado
de otro banco en México por
un costo minimo.

La matricula consular es de
beneficio a aquellos mexicanos
que no tienen otra forma de
identificacion, pero también es
de beneficio para el resto de
nosotros. Permite que los por-
tadores reporten delitos sin te-
mor. Se vuelven mas seguros
de las agencias del orden. La
matricula también facilita su
identificacion ante la policia y
evita malgastar el tiempo y los
recursos e valor en establecer
quiénes son las personas. Las
tarjetas de identificacion nos
hacen a todos nosotros mas se-
guros. Es bueno saber quiénes
viven en los Estados Unidos y
poder identificarlos.

Los republicanos que votaron
en contra de la matricula con-
sular se preocupaban con la
percepcion de mayor legitimi-
dad para los portadores. Miem-
bro de la Asamblea Dennis
Mountjoy (republicano de
Monrovia) dijo que el proyecto
de ley era un paso mas hacia la
amnistia para los extranjeros
indocumentados en California.
La Federation for American
Immigration Reform
(federacion para la reforma de
la inmigracion estadounidense)
dice que aceptar estas tarjetas
socava el impacto de las leyes
de inmigracion.

Es probable que la aceptacion
creciente de la matricula como
forma de identificacion avance
un poco la legitimidad de los
trabajadores indocumentados.
Seria bueno. El presidente
George Bush lanzo la idea de
una amnistia para los trabaja-
dores indocumentados en los
albores de su presidencia. Des-
graciadamente, los eventos del
11 de septiembre opacaron la
idea. No obstante, el presidente
Bush ha mostrado que entiende
los temas de importancia para
los latinos. Los miembros re-
publicanos de la Asamblea de
California que apoyaron el
proyecto de ley demostraron
. comprension  simuilar.
Miembra de la Asamblea Bon-
nie Garcia (republicana de Ca-
thedral City) voto a favor y de-
claré que las tarjetas ‘otorgaran
un tanto de dignidad a las per-
sonas que normalmente moran
en la penumbra de nuestra so-
ciedad. Garcia continudé con
que los que se benefician del
proyecto de ley no pueden vo-
tar ahora, pero probablemente
votaran en un futuro. Se
acordaran del voto de la Asam-
blea.

Bonnie Garcia es una republi-
cana que amenaza la posicion
democrata. Si son vivos los re-
publicanos y verdaderamente se
interesan por el voto latino, le
seguiran el paso. No fue sim-
plemente politicamente astuto
lo que hizo, fue también de-

cente.

(c) 2003, Hispanic Link News
Service. Distributed by Media
Tribune Services International

“

Latina. Maybe they are right. I
sometimes doubt myself, espe-
cially when I go to the doctor's
office and sign in as Caucasian,
not Hispanic They would auto-
matically change it, anyway.
That already happened when
the U.S. Embassy in Mexico
1ssued my passport.

Almost everyone who lives
on this continent is mixed.
Hardly anyone can draw a fam-
ily tree of ancestors living in
the Americas before Columbus
came. So why does a certain
heritage have to be associated
with color? Why if you are
guera, can you not be Latina or
Hispanic?

As soon as I get into my
beat-up Saturn here in New Or-
leans, 1 turn on La Fabulosa
radio station. When I get
home, I listen to Carlos Vives,
Juan Luis Guerra or Manu
Chao. 1 read books by Julia
Alvarez, Silvana Paternostro
and Mario Vargas Llosa. |
work at a Hispanic newspaper.

It's not because I am trying to
prove something, but because I
identify with these people.
This is where I feel at home.
T'he majority of my friends are
Latin American, and my par-
ents and brothers are in Mex-
Ico. What does it take to be
considered 4 Latina? It
shouldn't be different-colored
hair

(c) 2003, Hispanic Link News
Service
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TEXAS MEDICAID
CUTBACKS RAISE IRE

(Continued from Page 1)

Providers can get around the
limits by showing the state
Medicaid claims administra-
tion contractor, National Hen-
tage Insurance Corp, that
their patients need more equip-
ment and supplies, she  ex-
plained.

"We are interested in ..
having a system (in which) pa-
tients get the equipment and
supplies they need," she said.

But providers say Texas
Medicaid rules make it virtu-
ally impossible to melt the
limits and that some were put
in place over the objections of
the companies.

"When (patients) need more,
when there are exceptions, it is
difficult to get it," said Mi-
chael Flores, who co-founded a
San Antonio provider and is
president of the Medical
Equipment Suppliers Associa-
tion, which serves Texas and
three neighboring states.

Indeed, a request for more
trach ties for Jeremiah was de-
nied.

Rusch Inc., which makes
medical equipment, said it
successfully lobbied Texas

Medicaid to ease limits on uri-
nary catheters after pointing
out a "cost containment
paradox," meaning that cutting
equipment leads to costly ill-
nesses.

Dr. John Hellerstadt, Texas
Medicaid's medical director,
made a cautionary response to
a recent letter from a San An-
tonio pediatric ' pulmonologist
who said some of the care lim-
its for children should be
changed.

"I am fully committed to
fulfilling the program's obliga-
tion to provide all necessary
services to our minor clients,"
he wrote. "Having said that,
Medicaid is like a lumbering
juggernaut: Changing course
requires exerting pressure Over
time."

For equipment and supplies
that Medicaid still covers, the
lower payments put into place
May 1 are forcing many pro-
viders to stop serving Medi-
caid patients, Flores said. That
forces some patients to remain
in more costly hospital care
longer than necessary while
they look for providers who
will give them medical sup-
plies for home care, he added.

Other providers are making
their own equipment cutbacks,
separate from those ordered by
Texas Medicaid, to avoid los-
ing money.

Terry Hull, who runs Terry
Respiratory Care Services of
Houston, said Texas Medicaid
now pays him less than his
costs for some of the machin-
ery he has supplied to local pa-
tients. He said he continues to
make the devices available, at a
loss, because of duty to his
patients. But in order to stay
in business, he said, he
trimmed the amount of sup-
plies that accompany the ma-
chines.

Combined with the state's
direct limits on equipment,
this means fewer air tube sets,
humidifier chambers, suction
catheters and trach ties for
Stafford resident Angel Jurak,
18.

Jurak, who recently graduated
from Hastings High School,

has a type of dwarfism that
prevents her from breathing
without the help of the ma-
chines.

Medicaid provides her with
home nursing care, too. One of
the nurses, Monica Young,
said the equipment cutbacks
make Jurak more prone to in-
fection and less able to make
trips away from home.

"We don't just sit at home
and do what we want to do,"
Jurak said. "We depend on
what we get. But we're pun-
ished (by the cutbacks). It's
like we've committed a crime.”

Jurak and her nurse said they
have tried -- unsuccessfully --
to show with medical records
that she needs more equip-
ment, such as a  different
wheelchair. Jurak displayed her
dry wit about the issue.

"I'm glad I don't work for the
state," she said. "I'd get fired
for generosity."

Hull said his firm serves
more than 100 Houston-area
patients who are affected by the
equipment cutbacks.

In May alone, Texas Medi-
caid patients and their health
care providers asked National
Heritage Insurance Corp. for
Medicaid coverage of treat-
ments, services or equipment
about 29,000 times, and the
requests were granted about
25,000 times.

NHIC officials say the sys-
tem is fair, as indicated by the
statistics. But they were unable
to say how many of the deci-
sions involved exceeding
equipment limits for home-
bound patients rather than
other Medicaid benefits such as
nursing home care.

In January, the state will re-
place NHIC as its Medicaid
claims admimistrator. Texas
says NHIC has overcharged
taxpayers by at least $51 mil-
lion. The company denies it.

The Health and Human Serv-
ices Commission was unable

to say how many of the state's
2 million Medicaid beneficiar-
ies are affected by the cutbacks
in medical equipment and sup-
plies.

About two-thirds of Medicaid
patients in Texas are children.
Some qualify for the program
because, like Jeremiah and Ju-
rak, the bills from their severe
chronic illness would leave
their working parents without
any resources left.

This year's Legislature ap-
proved a budget that will re-
move thousands of children
from the Medicaid rolls. Law-
makers and Gov. Rick Perry
said Texans and their govern-
ment need to tighten their belts
in the tough economy.

Benjamin said that, while be-
ing unable to budge Texas
Medicaid on the equipment
limits, she is already stretched
as she supports Jeremiah and
another son as a single parent
with a job that pays about
$24,000 a year.

She said she changed her
work shift so that she works a
total of 40 hours every Satur-
day through Monday and
spends the other four days a
week helping with Jeremiah's
care.

"If I get another job, then I
can't take care of him," she
said. "Then what do I do?"

Houston Chronicle
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Bush defiende la
guerra en Irak

(Viene de la Pnmera)

Ese dia, en el que mas de tres
mil personas murieron por at-
entados suicidas en Nueva
York, Washington y Pennsyl-
vania, “cambié nuestra aprecia-
cion sobre nuestra vulnerabili-
dad y los nesgos que afronta
EU frente a estados y grupos
terroristas”, afiadio Rumsfeld.

El jefe del Pentagono consid-
er6 que “Estados Unmidos no
eligio la guerra. Lo hizo Sadam
Husein. Durante 12 aios violo
17 resoluciones de la Organiza-
ciébn de las Naciones Unidas
(ONU) sin ningun coste o con-
secuencia’ .

“Su régimen tenia la obliga-
cion internacional de destruir
sus armas de destruccion ma-
siva y de probar al mundo que
lo habia hecho, y se negd a
hacerlo”, agrego el secretario de
Defensa

El comentario de Bush y de
Rumsfeld llegaron en medio de
la creciente polémica por la in-
capacidad de las tropas aliadas
de encontrar las supuestas ar-
mas quimicas, biolégicas y nu-
cleares del régimen de Sadam
Husein, y las evidencias de
que, ademas, se uso informa-
cion incorrecta sobre los
presuntos intentos de Irak de
obtener armas nucleares.

La Casa Blanca reconocio por
primera vez el martes que se
equivoco al dar crédito a un in-
forme del espionaje britanico
que aseguraba que Bagdad trato
de comprar uranio en Niger
para un supuesto programa de
armas nucleares y que el presi-
dente George W. Bush incluyo
en su discurso sobre el Estado
de la Unién el 28 de enero. Los
britanicos, por su parte, sostu-
vieron que se apoyaban en el
espionaje estadounidense.

“Sabiendo lo que sabemos
ahora, la referencia al intento de
Irak de adquirir uranio en Af-
rica no deberia haber sido 1n-
cluida en el discurso”, afirmo
la Casa Blanca en un comuni-

do.

Zapotec Tomb

(Continued from Page 1)

On the walls and roofs,
Feinman believes the residents
cultivated an array of cacti that
provided them with food and
textiles that allowed them to
prosper in an area too dry to
grow corn or much “else. In
fact, their primary staple was
probably agave cactus, which
the Spaniards later began dis-
tilling into mezcal.

Having boxed up and docu-
mented their finds for the sea-
son, the Field Museum team
again is analyzing their data,
looking for hints to the myste-
rious demise of the Zapotecs, a
civilization that reached its ze-
nith at Monte Alban near
present-day Oaxaca 1,300 years
ago.

"I didn't expect to find patios
that were plastered. The people
who lived here were amazing
craftsmen," Feinman said,
while hiking up the rocky,
cactus-lined trail to the tomb

- site,

Under their broad-brimmed
hats guarding against the in-
tense sun, Feinman and

Hay Viene El
Gran
Menudazo en
Lubbock
July 19y 20
Todo Mundo
Esta
Invitado!
It coming to
Lubbock!
The Grand
Menudazo

Festival in
July 19 & 20

Mark your
calendar today
for some real

FUN!!!

-

DEL PRESIDENTE

FUERON OCASIONADAS

POR FALLAS DE

pe———— |
p——

vﬁ‘m :acal.,; ;

LATEC. .Co

ILAS AFIRMACIONES

N

Lo

SI BUSCARA
INTELIGENCIA

HUBIERA VOTADO POR

EL OTRO CANDIDATO.

www.caglecartoons.com/espanol

Rumsfeld subrayo que esa in-
formacion “no fue la razon”
para ir a la guerra y considero
que -se tratd solo de “un frag-
mento de los datos de inteli-
gencia’ que se manejaron.

Nadie que esté familiarizado
con los informes de los servi-
cios de espionaje se sorprende
de que “se hagan correcciones
de manera  relativamente
continua”, explico Rumsfeld,
quien aseguro no estar “ni sor-
prendido ni asombrado™ por
este error particular.

Aseguro, no obstante, que “la
labor de inteligencia ha sido
bastante buena™.

No piensa lo mismo la opo-
sicion democrata, que insiste
en la necesidad de abrir una in-
vestigacion mas amplia, al
margen de las que ya estan en
marcha en varias coOmisiones
del Congreso. Que esta contro-
lado por los republicanos, para
aclarar qué sucedio.

El lider de los democratas en
el Senado, Tom Daschle, dijo
nuevamente que el asunto
demuestra la necesidad de que
haya una investigacion legisla-
tiva sobre la informacion de in-
teligencia que condujo a Esta-
dos Unidos a la guerra en Irak.

“La historia no ha sido escrita
aun. De hecho, esta siendo es-
crita en estos momentos. Y

the rest of their team have be-
come part of the landscape
around El Palmillo. On the
trails going up, goat herders
greet them 1n Spanish, al-
though the region's main dia-
lect 1s still Zapotec
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mos la historia debemos estar

seguros de que contamos con
todos los elementos”, dijo el

senador por Dakota del Sur.

Otros paises

Por otro lado, Rumsfeld ex-
preso que Estados Unidos es-
pera compartir el costo y la re-
sponsabilidad de la actual ocu-
pacion en Irak con una coali-
cion de paises y dando a la Or-
ganizacion del Tratado del
Atlantico Norte (OTAN) un
papel preponderante.

“Tenemos 19 paises en el
terreno. tenemos el com-
promiso de otros 19”7, dyo el
secretario de Defensa al comité
del Senado.

Los democratas cuestionaron
a Rumsfeld si Estados Unidos
tiene una estrategia de rotacion
o de retirada de los 150 mil
destacados en Irak.

“Me preocupa que tengamos
a los soldados mejor entrena-
dos de la histona haciendo de
policias en un lugar que parece
una galeria de tiro de fena”,
expreso el senador Ted Ken-
nedy de Massachusetts.

Rumsfeld y el ex general
Tommy Franks, que lidero el
Comando Central (Centcom),
estuvieron de acuerdo con
varios miembros del panel en
que la reconstruccion posguerra
debe incluir a varias naciones.

In the shadows of mountains
that disappear in the clouds,
other pieces of the ancient cul-
ture survive. The local village
I1s now 1n the valley, but peas-
ants still mark their property
lines with rows of tall cacti

~and. occasionally wall their

¥ gl

“Tanto Italila como Espana se
han comprometido”, dijo
Rumsfeld, quien espera que en
septiembre se realicen de-
spliegues adicionales de tropas
extranjeras.

Ademas “hemos hecho pedi-
dos a Francia y Alemania”,
dijo el secretario de Defensa
“Nuestra meta es contar con un
gran numero de fuerzas inter-
nacionales de muchos paises,
incluyendo esos dos”, agrego,
refiriéndose a Francia y Ale-
mania. -

“Hemos hecho solicitudes al
respecto a unos 70, 80 o 90
paises”, dijo Rumsfeld.

Franks declaré al comité que
los 150 mil soldados deben
permanecer en Irak para ayudar
a la reconstruccion del pais.

La internacionalizacion de las
tropas se ve al mismo tiempo
como una manera de bajar el
costo de las operaciones mili-
tares estadounidenses en Irak y
reducir los ataques diarnos con-
tra los soldados estadou-
nidenses.

“Esperaria que la internacion-
alizacion sirva para reducir las
amenazas contra las fuerzas es-
tadounidenses mucha mas que
[lo que serviria] reducir la can-
tidad de soldados estadou-
nidenses destacados” en Irak,
dijo el senador democrata Carl

ca creo gue a medida aue escribi- [evin. 0
Nicholas, who are married, and :

houses with cactus fronds.
Lining the highway is one
small mezcal dealer after an-
other. Business depends on the
trickle of tourists coming up
the road, and that 1s why many
residents are eager to see

continued on page 4
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Todos Quieren Ser Pintores... O Pintoras

Andy Garcia desempeiia el
personaje de Modigliani en una
pelicula que se rueda actual-
mente en Rumania.

Salma Hayek luché a brazo
partido por interpretar a la pin-
tora mexicana Frida Kahlo, un
papel codiciado por figuras
como Madonna y Jennifer
Lopez. Su recompensa fue una
nominacion al Oscar y nuevo
respeto en la colonia holly-
woodense, donde HBO le con-
fio la direccion de su primera
pelicula.

Del mismo modo, cuando Ed
Harns debut6 como director
con Pollock, le consiguié un
Oscar de mejor actriz se-
cundaria a Marcia Gay Harden,
en su rol de esposa del pintor.
Los valores de Harris estan en
alza y varias actrices se han
puesto en contacto con €l para
pedirle roles coestelares cuando
decida dirigir su proxima
pelicula.

Con mucho menos que eso,
en Hollywood se enraiza una
supersticion y la de ahora es
que las biografias de pintores
traen buena suerte. Para reafir-
marlo, sali6 a relucir el dato de
que Anthony Quinn gand un
premio de la Academia inter-
pretando a Paul Gauguin en
Lust for Life y que Valentina
Cervi fue muy fuerte candidata
al David de Donatello en Italia
por encarnar a Artemisia Gen-
tileschi.

Es asi que Andy Garcia esta
ahora en un estudio proximo a
Bucarest, Rumania, en el rol
titular de Modigliani.

Es la primera vez que Andy
interpreta a un personaje de la
vida real en una pelicula de
época. Garcia, interesado por el
reto, podria conseguir su se-
gunda nominacion al Oscar
desde Godfather 3.

Su rival podria ser Colin
Firth, que le da vida al enig-
matico Johannes Vermeer en la
version cinematografica del

best seller The Girl with a
Pearl Earrring, basada en los
muy hipotéticos amores de
Vermeer con la juvenil nodriza
de una de sus hijas. Para este
papel han seleccionado a Kate
Hudson, provocando criticas,
porque dudan que Kate pueda
interpretar a una holandesita de
otro siglo. La oposicion a
Hudson ha amainado después
que la han visto alternar pape-
les de sueca, alemana y es-
pafiola en la reciente Alex and
Emma.

El problema
prosegulr la moda es que no

quedan muchos pintores --y es-
pecialmente pintoras-- sin bio-
grafia previa en la pantalla.
Kirk Douglas como Van Gogh

‘en Lust for Life; José Ferrer

como Toulouse Lautrec en
Moulin Rouge de John Hus-
ton, con John Leguizamo en el
mismo personaje de la otra, re-
ciente musical Moulin Rouge.

Agréguenle a Anthony Hop-
kins en Surviving Picasso;
Charlton Heston en The Agony
and the Ecstasy, Mel Ferrer en
El Greco, Charles Laughton en
Rembrandt, Geir Westby en
Edward Munch y Francisco de
Goya y Lucientes dos veces:
muy mal en la figura absurda
de Anthony Franciosa de La
maja desnuda y muy bien en
Goya en Burdeos, de Carlos
Saura, con Paco Rabal.

Esos dobletes de Lautrec y
Goya indican que no esta tan
cerrado el panorama de bio-
grafias filmicas de pintores
porque se permiten las repeti-
ciones. Van Gogh a los 22
afios es el protagonista de Vin-
cent in Brixton, aclamada obra
teatral acerca de su estadia en
Londres, donde tuvo una In-
tensa relacion con una mujer
mayor que le alquilé un cuarto.

Ya estan husmeando el
proyecto para reunir en cine a
Jude Law con quizas Demi
Moore, que se ha afianzado
como voluptosa cuarentona en
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Charlie's Angels-Full Throttle.

En 1990, Robert Altman le
dio el rol de Van Gogh a Tim
Roth en Vincent and Theo. En
1991, al afio siguiente, el iras-
cble creador francés Maurice
Pialat monto6 en colera ante las
‘inexactitudes" de previos fil-
mes y realizd su propio, asceé-
tico y escueto Van Gogh, con
Jacques Dutronc. Y nada im-
pide las infulas de Gerard De-
pardieu, que esta dispuesto a
tefiirse de pelirrojo si consigue
financiamiento.

Tampoco es preciso atenerse a
la realidad historica para que
directores empleen a pintores
COmMO Inspiracion a sus visio-
nes personales. John Maybury,
en Love is the Devil, se con-
centrO en la pasion de Francis
Bacon (Derek Jacobi) por su
modelo George Dyer (Daniel
Craig). Derek Jarmon puso a su
anacronico Caravaggio a teclear
en una maquina de escribir en
1600. Mary Harron, en [ Shot
Andy Warhol situé a Jared
Harns como victima de la de-
mente feminista Valerie Sola-

nas.

Georges Seurat ya tuvo su
opereta en Broadway, la triun-
fal Sunday in the Park with
George de Stephen Sondheim,
con Mandy Patinkin como el
vanguardista creador del puntil-
lismo y Bernadette Peters
COmo su amante.

Por entonces se dijo que Pat-

inkin y Peters no tenian brillo
estelar para el cine y el show
se grabo para TV en el canal
13 de Nueva York. Pero ahora
que otra vez estan en boga las
peliculas musicales (y que
Ewan McGregor y Renée Zell-
weger han probado que pueden
cantar en Moulin Rouge, Chi-
cago y Down with Love) se
rumora que a Sondheim le han
llegado propuestas de adaptar
Sunday a la pantalla grande.
Diego Rivera tuvo su papel
secundario en Frida y esta ago-
tado como material pro-
tagonico, pero se habla de una
pelicula mexicana sobre el mu-
ralista Orozco. Y, por su-
puesto, queda la posibilidad de
una superproduccion espaiiola

acerca de Velazquez. Y ni hab-
lar de Leonardo da Vinci, que
da, no para una, sino para
varias peliculas y, por la in-
mensidad del tema, siempre se
ha quedado en proyecto.

Las biografias de pintoras
son mas problematicas. Geor-
gia O'Keefe surge a relucir a
menudo como motivo de una
biografia cinematografica.
Tanto a Michelle Pfeiffer como
a Meg Ryan les interesa el pa-
pel, pero estas dos, de imagen
tan dulce, se verian ante el reto
de enfrentarse a O'Keefe, de fo-
goso y controversial tempera-
mento. Tamara Lempicka, es-
trella del Art Deco, se ha men-
cionado a cada rato y cuando
Barbra Streisand compro vy
luego vendid una de sus mas
famosas obras, alguien hablo
del rol para Streisand, sin base
alguna en la realidad.

Y no van a dejar descansar a
Artemisia  Gentileschi.  El
filme de la directora Agnes
Merlet no profundizé al
maximo el tridngulo entre Ora-
zio Gentileschi, el célebre pin-

Mueren las Siamesas Irames
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Las siamesas iranies Ladan y
Laleh Biani, quienes estaban
unidas por la cabeza, falleci-
eron ayer horas después de ser
separadas en una larga y arnes-
gada operacion, informo una
enfermera.

Laleh murio 90 minutos an-
tes que Ladan.

“Cuando 1niciamos  este
desafio, sabiamos que los ries-
goS eran enormes,.pero estaba-
mos esperanzados. Ladan y Le-
lah tambien conocian los res-

Clinics for The
Do-It Yourselifer

Creating your outdoor living space 11am
Choosing the right flooring for your home 12pm
ipm

Decorating with outdoor lighting

gﬂs”. dyo el doctor Loo

Choon Yong, director del Hos-
pital Raffles.

Los cirujanos suspendieron
temporalmente la operacion el
lunes por la noche cuando una
vena nueva de Ladan se con-
gestiono, por lo que considera-
ron la posibilidad de suspender
definitivamente el procedi-
miento, dejando a las siamesas
de 29 anos de edad unidas o
“continuar con la etapa final de
la operacion que sabiamos seria
muy, muy arrnesgada’, dio
Loo.

La maratonica operacion, que
duro 54 horas, comenzo el do-
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mingo. Antes de llevarla a
cabo, los médicos advirtieron a
las pacientes que una de ellas,
o ambas, podrian morir en el
quirofano, o quedar sin ac-
tividad cerebral.

“Cuando concluia la opera-
cion, perdieron gran cantidad
de sangre. El estado de ambas
se agravo’, dijo Kumar.

Los médicos no lograron es-
tabilizar su estado y las dos
hermanas continuaron em-
peorando hasta morir.

El equipo internacional es-
tuvo integrado por 28 medicos
y un centenar de asistentes.

3021 Clovis Road

Lo Mejor en Comida Mexicana
Llame - 762-3060 - Lubbock, TX

FOR AS LITTLE AS $5.00!
For the Very Best in Quality, Design & Price!

tor, padre de Artemisia, y el
renombrado también pintor,
Agostino Tassi. Acabo en
escandalo juidicial cuando
Orazio acus6 a Agostino de
violar a Artemisia, la alumna
que habia seducido. Solo han
pasado siete anos desde la ver-
sion italiana, pero Monica
Bellucci y Valenia Golino se
consideran posibles candidatas
para una version de Holly-
wood.

Mientras tanto, hay gran ex-
pectativa por ver el resultado
del Amedeo Modigliani de
Andy Garcia y el Vermeer de
Colin Firth. Si estan a la al-
tura del revuelo que han ar-
mado, que se preparen lienzos
y pinceles porque el Multiplex
de la esquina amenaza con
convertirse en sucursal del
Museo del Louvre.

Zapotec Tomb

from page 3

whether the archaeologists can
make the area more interesting
to outsiders and help keep the
local youths from departing for
the United States.

"Here, it's pure mezcal," said
Pablo Hernandez Jimenez, 74,
a farmer who has guarded the
Field Museum's dig site for
the last five years along with
his grandson, Giovanni, 10.

"People here’ say, 'How nice
that they have come,' that
something nice will be done
for our town." he said. "It will
mean more tourists."

Feinman said it's difficult to
know the relationship between
the ancient hill dwellers and
today's wvalley people. The
16th Century Spanish con-
quest was a time of such tur-
moil, displacement and disease
that 1t is not known how many
locals survived or how many
new people moved through the
area, he said.

But, as the archaeologists en-
vision it, the ancient Zapotecs
built so many terraces on the
El Palmillo hill that it could
have looked like a huge layer
cake. It was a large condo
complex that housed at least
5,000 people, along with their
domesticated dogs, turkeys and
honeybees.

The theory that the Zapotecs
lived off cacti is supported by
the fact that Nicholas found all

. eight types of agave plant on

the hill, whereas the adjacent
hill has only two. The archae-
ologists believe the cacti now
carpeting the slopes are rem-
nants of the Zapotecs' cultiva-
tion.

Feinman, 51, and Nicholas,
52, an adjunct Field Museum
curator, said they came to Oax-
acainterested in whether the
economy and the architecture
of the Zapotecs offered clues to
the society's disappearance.
While the valley is known for
its ruins at Monte Alban and
Mitla, few everyday houses
had been excavated and docu-
mented.

[n fact, they never set out to
dig tombs, nor the mounds
and public buildings toward
the top of the hill. That would
entail a whole other set of per-
mits and requirements to pre-
serve and secure whatever they
found.

They stumbled upon the
tomb beneath a patio this year
after noticing patchwork in the
paving of one terrace. Then
they discovered a staircase, and
then the heavy stone door
slightly ajar but not removed
since the family closed it 15
centuries ago.

Feinman said they considered
not excavating the tomb, and
consulted with local Mexican
officials in charge of ruins
preservation over how to pro-
ceed. But in the end, they de-
cided that word would spread
too fast and that they should
be the first ones inside.

"We had a fear that if we
didn't dig it now, we would
come back next year and it
would be looted," Nicholas
said.

The team is now speaking
with local officials and village
residents about establishing a
community museum to show-
case their finds and possibly a
botanical park around the hill
to showcase the unique cacti.
But holding equal space with
the bones and pots from the
tomb will be their findings
from the terrace patios.

"You've got to look at the
houses." Feinman said.
"Looking into a tomb that no-
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body has touched in 1,500

years IS a very exciting and
very challenging thing, but it's
not just about the elaborate or
the rich. It's about how people
lived their life. "
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Una

Oscar de la Hoya, monarca de
cinco divisiones distintas y ac-
tual campeén de los pesos su-

perwelters, doné ayer un ter-
reno a una de las zonas mas
marginadas de Los Angeles:
Boyle Heights, para construir
una escuela secundaria inde-
pendiente (charter) que benefi-
ciara a miles de nifios de esa
zona.

“Esta escuela es para los ni-
nos, porque ellos son el futuro,
no sdlo de Los Angeles sino

One superstar is set to join
Shaq and Kobe's "supporting
cast," and another is consider-
Ing signing on.

The Los Angeles Lakers'
marquee could be awfully
crowded when the season rolls
around.

After the three-time defend-
ing NBA champion Lakers
were beaten in the second
round of the playoffs by San
Antonio last May, Shaquille
O'Neal and Kobe Bryant indi-
cated they could use some
help.

Sound the cavalry charge.

Nine-time All-Star Gary Pay-
ton has agreed to sign with
Los Angeles, and two-time
league MVP Karl Malone is
weighing whether to join the
soon-to-be trio of superstars
under coach Phil Jackson.

Free agents cannot sign con-
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del mundo entero, y con esta
escuela abrimos puertas y crea-

mos oportunidades para todos
ellos”, dijo De la Hoya.

La noticia fue recibida con
jubilo por cientos de residentes
de la zona, quienes aseguran
que “necesitaban mucho una
escuela”.

“Aqui casi no hay escuelas,
pero, gracias a De la Hoya, ya
tendremos una nueva Sse-
cundaria que ayudara a que

Lakers’ Marquee Could

tracts until July 16

Malone's agent, Dwight
Manley, said Wednesday that
Malone expects to make up his
mind soon. If he does sign
with the Lakers, they could ar-
guably have one of the sport's
most formidable lineups ever.

Lakers general manager

muchos de nuestros nifios al
menos no vayan tan lejos”,
dijo Marisol Sandoval, una
joven madre que tiene varios
anos residiendo en Boyle
Heights

La escuela secundaria inde-
pendiente, que estara localizada
en el 1114, al sur de la calle
Lorena, llevara el nombre de
Oscar de la Hoya Animo Char-
ter High School, y empezara a
funcionar a partir del 25 de
agosto de este afo, cuando se
reciban a mas de 500 nifios
para que entren al noveno
grado.

José Huizar, presidente de la
Junta de Educacion del Distrito
Escolar Unificado de Los An-
geles (LAUSD), explico que,
aunque no hay ni un solo salén
en el lote donde se construira
la escuela, ésta quedara lista
para antes de que se inicien las
clases, ya que se traeran sa-
lones temporales, los cuales se
acondicionaran, ademas, se in-
stalaran bafios y oficinas para
que la escuela De la Hoya
quede lista.

“Vamos a empezar con alum-
nos de noveno grado, pero cada
afo se anadira un nuevo grado
hasta que se completen los cu-
atro grados que debe tener una
escuela”, dijo Huizar a La
Opinion.

Ademas del terreno. la Fun-
dacion Oscar de la Hoya donara
un millon de dolares en los
proximos cinco afos para ayu-
dar a la escuela a satisfacer sus
necesidades.

“Y ademas de eso, continu-
aremos con nuestros programas
de boxeo para nifios, para que
de ahi salgan, no uno, sino
muchos nuevos campeones”,

dijo De la Hoya. De hecho. la

Mitch Kupchak predicted after °
the Lakers' final playoff loss to (@ ™%

the eventual NBA champion

Spurs that the team would *4
look considerably different by

next season.
- "l would suggest that next

year there will be more changes
than in years past," Kupchak Z=
said then. "We'll do everything

we can to upgrade this team. |
think we have to address our

frontcourt, whether it's a
backup center or a power
forward."

Malone certainly 1isn't a
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backup center, and he also isn't
the garden-variety power for-
ward. Although he turns 40
later this month, the NBA's
all-time No. 2 scorer has been
playing about as well as ever.
Both Payton and Malone -- if
he does join the Lakers --
would take whopping pay cuts
to have a chance to win a ring.
Although both have been
among the league's top players
for years, neither has been on

ILL.egal Notice

e deed

DelLaHoya Dona Terreno Para

Escuela Independiente

escuela se levantard junto al
Gimnasio y Centro Tec-
nologico Oscar de la Hoya, que
sera ampliado como parte de la
creacion de la escuela

La escuela independiente sera
dirigida por la organizaciéon no
lucrativa Green Dot, que sera el
organismo encargado de con-
tratar y pagar a los maestros y
al personal administrativo, lo
mismo que construir las aulas
de la escuela, a mas tardar para
finales de 2004

“Pero, por lo pronto, vamos a
trabajar en salones temporales
y, mientras tanto, contratare-
mOs a un arquitecto para que
haga el disefio de lo que sera la
escuela, la forma de los
salones”, dijo Marshall Tucks,
jefe operativo de Green Dot.

Asimismo, explico, de mo-
mento no se sabe cuanto co-
stara construir la escuela en el
terreno de mas de 40 mil pies
cuadrados, aunque si se precisod
que seria con fondos publicos y
privados.

El  superintendente  del
LAUSD, Roy Romer, quien
también estuvo presente en el
anuncio, dijo sentirse contento
con ese tipo de apoyo por parte
de lideres comunitarios como
Oscar de la Hoya.

“Asi se construye el futuro, y
lo mejor es que sera una escu-
ela pequena y estara ubicada en
un lugar donde hacen falta
planteles educativos”, afirmé
Romer.

Segun Green Dot, esta escu-
ela independiente sera la
primera secundaria creada en
Boyle Heights en 76 aiios, si
bien el LAUSD cre6 en los
anos 80 del siglo pasado la se-
cundaria especializada de me-
dicina en la vecina Lincoln
Heights.

............
_________

an NBA championship team.

Dealt by Seattle to Milwau-
kee at last season's trading
deadline, Payton would be
limited to earning $4.9 million
with the Lakers in the first year
of a multiyear contract. Malone
reportedly said he would be
willing to take the veteran's
minimum salary of $1.4 mil-
lion in Los Angeles to have a
chance to win his first NBA ti-
tle.

Request for Proposals:

Competitive Sealed Proposals

Administration Building Stone Restoration
Structural Repairs and Stone Restoration
The Texas Tech University System
Lubbock, Texas
Project No. 98-33B

The RFP and further information can be
obtained by accessing the
Texas Markeplace
www.marketplace.state.tx.us
GSC Class Item No. 910.51
Agency No. 768
For additional information contact the Texas
Tech University System Project Manager
Richard A. Richeda at (806) 742-2116.
Fax (806) 742-2241 or e-mail:
rick.richeda@ttu.edu

THE TEXAS TECH UNIVERSITY SYS-

TEM IS AN EQUAL OPPORTUNITY EM-
PLOYER AND ENCOURAGES ALL HIS-

| TORICALLY UNDERUTILIZED BUSI-

NESSES TO PARTICIPATE.

Page b
AVISO DE RECIBO DE SOLICITUD E INTENTO DE
OBTENER UN PERMISO DE CALIDAD DE AIRE
PERMISO NUM. 22643

SOLICITUD. Union Cooperative Gin, se ha registrado con
la Comisién de Calidad Ambiental de Texas (TCEQ o Texas
Commission on Environmental Quality) para autorizar de
Calidad de Aire Num. 22648, el cual autorizard continuar el
funcionamiento de un(a) Cotton Gin at 4421 East FM 41,
Slaton, en Lubbock, Condado de Lubbock, Tejas. La
instalacién existente va a emitir los siguientes
contaminantes atmosféricos: materia descrupulso, sulfate de
dioxid6, nitrégeno oxidé, monxide de carbon, y compuestos
organico con un diameter de menos de 10 miconos.

Esta solicitud fue sometida al TCEQ en Mayo 9, 2008. La
solicitud esté disponible para revisarse y copiarse en la
Oficina Central del TCEQ, en la Oficina Regional del TCEQ
y en Lubbock, County Courthouse, 904 Broadway Street en
Lubbock, Tejas en Condado de Lubbock. El archivo del
cumplimiento de las leyes de la instalacién, si existe, estars
disponible para el piblico en la Oficina Regional del TCEQ
en Lubbock.

El director ejecutivo del TCEQ ha determinado que la
solicitud se halla administrativamente completa y conducira
un andlisis técnico de la solicitud.

LISTA DE CORREO Usted puede solicitar que se le ponga
en una lista de correo para recibir informacién adicional de
esta solicitud solicitando a la Oficina del Chief Clerk en la
direccién a continuacién.

COMENTARIOS PUBLICOS/JUNTA PUBLICA. Usted
puede someter comentarios piblicos, solicitar una
junta piablica, sober esta solicitud, o solicitar una
audiencia en controversia a la Oficina del Chief Clerk
en la direccion a continuacién.. El TCEQ consideraré
todos los comentarios piblicos en el desarollo de una decisién
final en esta solicitud. El plazo limite para someter sus
comentarios es 15 dias después de la publicacién de este
aviso. Después del plazo limite para los comentarios publicos,
el director ejecutivo preparard una respuesta a todos los
comentarios publicos relevantes y materiales o de otro modo
significativos.

El propésito de una junta pidblica es para proveer la
oportunidad de someter comentarios, o hacer preguntas sobre
la solicitud. Una junta piblica sobre la solicitud se llevars a
cabo si el director ejecutivo determina que existe un grado
significativo de interés puiblico en la solicitud o si la solicita
un legislador local. Una junta piblica no es considerada una
audiencia en controversia.

Si s6lo se reciben comentarios sobre esta solicitud, la
respuesta a los comentarios, junto con aviso de la decisién
del director ejecutivo sobre la solicitud, serd enviada por
correo a todos aquellos que hallan sometido comentarios o

solicitado que se les incluyera en la lista de correo para esta
solicitud.

Si la peticién para una audiencia a tiempo, el director
ejecutivo completara el anélisis técnico. El Aviso de Solicitud
y Decisién Preliminar serédn entonces publicados y enviados
por correo a todos los que estén en la lista de correo de esta
solicitud. Ese aviso contendra el plazo final para someter
comentarios publicos y peticiones para una junta ptblica y
peticiones para una junta publica.

Después del plazo final para someter comentarios
publicos subsecuentes a cualquier Aviso de Solicitud y
Decisién Preliminar, el director ejecutivo considerara
los comentarios y preparara una respuesta a todos los
comentarios publicos relevantes y materiales, o
significativos. La respuesta a los comentarios, junto
con la decisiéon del director ejecutivo sobre la solicitud,

seran entonces enviadas por correo a todos aquellos
que hallan sometido comentarios piiblicos o que hallan

peticionado para estar en la lista de correo sobre esta

solicitud.

OPORTUNIDAD PARA UNA AUDIENCIA EN
CONTROVERSIA Usted puede peticionar una audiencia
en controversia. Una audiencia en controversia es un
proceso legal semejante a un a un juicio civil en una corte de
distrito estatal. A no ser que una peticién por escrito para
una audiencia en controversia se halla sometido dentro de 15
dias después de la publicaciéon de este aviso, el director
ejecutivo puede que apruebe la solicitud. Si no se reciben
peticiones para una audiencia en controversia dentro
de este periodico de 15 dias, no habra mas oportunidad
para peticionare una audicencia en controversia. Una
audiencia en controversia sélo se otorgara basada en asuntos
en controversia que sean relevantes y materiales a la
decisién de los Comisionados sébre la solicitud. Ademés, la
Comisién sélo concederd una audiencia en controversia en
esos asuntos que fueron presentados durante el periodo de
los comentarios publicos y que no se retiraron.

Una persona que pueda ser afectada por las emisiones
de contaminantes atmosféricos de la instalacién tiene
derecho a pelicionar una audiencia en controversia.
Para solicitar una audiencia en controversia, usted
debera proporcionar lo siguiente: (1) su nombre (o,
para un grupo o asociaciéon, un representante oficial),
direccion postal, namero de teléfono durante el dia, y
nuimero de fax, si hay; (2) el nombre del solicitante y el
numero de permiso; (3) la oraci6n en inglés “I/we
request a contested case hearing;” (4) una descripcién
especifica de como le perjudicaria la solicitud y las
emisiones atmosféricas de una manera que no es coman
con los miembros del pablico en general; (6) la
localizaciéon y distancia de su propiedad en relacién a la
instalacién; y (8) una descripciéon de co6mo usted usa la
propiedad que pudiera ser afectada por la instalacién.
Si la peticion es hecha por un grupo o asociaciones, el o
la miembro o miembros que tienen derecho a pedir una
audiencia en controversia y los intereses que el grupo o
asociacion quieran protejer deberian también ser
identificados. Usted también podrd someter sus
propuestas de ajustes a la solicitud o permiso que
puedan satisfacer sus preocupaciones. Peticiones para
una audiencia en controversia en controversia deberdn
someterse por escrito dentro de 30 dias después de la
publicacion de este aviso a la Oficina del Chief Clerk, en

la direccién a continuacion.

Si una peticién par auna audiencia en controversia se recibe
a tiempo, aviso adicional serd dado. Después de que se
cierren todos los  periodos aplicables de comentarios

peticiones, el director ejecutivo mandaré la solicitud y todas
las peticiones de audiencia en controversia a los
Comisionados del TCEQ para su consideracién en una junta
de Comisionados en su itinerario. Si se concede una
audiencia en controversia, el objeto de la audiencia en
controversia sera limitado a los asuntos de hecho en disputa
relevantes y materiales a la calidad del aire, que hayan
surgido durante el periodo de comentarios. Asuntos como el
valor de la propiedad, ruido, seguridad de tréfico, y zonas
municipales estan fuera de lo que la Comisién tiene la

juidiccién de considerar en este proceso.

INFORMACION Comentarios publicos por escrito,
peticiones para una junta publica o peticiones para una
audiencia en controversia deberan someterse a la Oficina del
Chief Clerk, MC-105, TCEQ, P.O. Box 13087, Austin, Tejas
78711-3087. Para mas informacién sobre esta solicitud o el
proceso de permisos, por favor llame a la Oficina de Asistencia

Publica, gratis, al 1-800-687-4040. Informacién general sobre
el TCEQ se puede encontrar en el www tceq atate tx ua,

Maéas informacion también puede obtenerse de Union
Cooperative Gin, 4421 East FM 41, Slaton, Texas o llamando

al sefior Kelley Green at Texas Cotton Ginner’s Association,
en el (512) 476-8388.
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¢, Que Pasa?

Knights of Columbus

The Knights of Columbus Council 12292 of Brownfield
will be hosting a Brisket, Chicken, Rib, & Bean Cook-Off.
The event will be held at the Terry County Park in
Brownfield. Cook-off is scheduled to be on Friday & Satur-
day, July 25-26. A small entry fee will be $50.00, but a
1st, 2nd, 3rd prizes in every category. For more informa-
tion call 806-637-2180 or cell # 915-631-1249.

Garden & Arts Center
Announces Annual Fiesta

The Lubbock Municipal Garden & Arts Center will
host its 33nd annual FIESTA!, a one day art and crafts
fair to be held on Saturday, Sept. 6, 2003, 9 am to 6 pm,
on the front lawn of the Garden & Arts Center located at
4215 University Avenue. Admission is free.

This family-oriented event will host more than 130
vendors of hand-crafted items, demostrations and conces-
sions. Live entertainment throughout the day. A free trol-
ley will be available at KN Clapp Swimming Pool parking
lot at 46th & Ave U and Hodges Ball Field parking lot at
41st & University.

For more information call 767-3724

A Back to School Bonanza!

The Garden & Arts Center is hosting a Back to School
Bonanza, a children’s art class for young artists ages 6-
12. Classes will be held August 4, 5, 6, 7. Space is limit-
ed and pre-registration is required. Cost of session is $35
per student (includes 5 classes & materials).

For more information call 767-3724,

North Lubbock Boxing Club
July 12th - Saturday

A reminder to everyone of the North Lubbock Boxing

Club will be hosting the Summer Invitational Boxing
Tournament is Saturday, July 12th. The doors open at 6
pm and boxers start at 7 pm. The event will held at the
Fair Park Coliseum which located on 4th & Avenue A-
Lubbock.
' Featuring during the event will be National and State
Champions, Teams from Hobbs, N.M,, Odessa, Liberal
KS, Slaton, Plainview, Dimmitt, Clovis N.M., Amarillo,
San Angelo, Garden City KS, Pampa, Lubbock, Dumas,
Pecos, Hereford will be at the event.

General admission will be $5.00, children 6 & under

and senior citizens are free.
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Area Students Sweep All State Awards at Great Debate Tourney

by Edward Salas
Twenty-four local and area
students attended the South-
west Great Debate Tournament
held at the University of New
Mexico in Albuquerque, New
Mexico, June 25-29. 2003
The South Plains Area team
competed to defend last year’s
Championship.  Regrettably,
they came up a little short;
however, the Students com-
peted at their best and per-
formed well. Many Students
advanced to the Sweet Sixteen,
Elite Eight, Final Four and
Final rounds of competition.
The Great Debate tournament
is a leadership program of the
National Hispanic Institute.
The South Plains Area Com-
munity Leadership Council
(SPACLC), the local subsidi-
ary of the natinal Hispanic In-
stitue, recruits students during
the fall and prepares them for
an early summer competition.
The tournament focuses on
building self-esteem. In addi-
tion, it also prepares the stu-
dents to excel academically,
become better leaders in their
respective schools and commu-
nities, and provide the ability
and confidence to communicate
more effectively with others.
The tournament consists of
four areas of competition:
Mock Trial, Cross-Examina-
tion, Extemporaneous Speak-
ing and Oratory. The South
Plains was well represented in
all areas of competition. The
Cross-Examination teams were
Eva Ceja, Irons Jr High &
Robert martinez, Mackenzie Jr.

High, Jeremy Esqueda & Ma-
risa Garza both Levelland High
School and Priscilla Barrera,
Idalou High School & Michael
Padilla, Cavazos Jr. High. Ex-
temporaneous Speakers were
Joel Enriquez, Lamesa High
School-Elite  Eight, Justin
Martinez, Brownfield High
School, alberto gonzalez, Dun-
bar Jr. High and Adrian Cantu,
Frenship High School-Final
Four. Speeches for the Oratory
were presented by Lindsey Gu-
tierrez, Iron Jr. High-Elite
Eight, alejandra Chadis, O.L.
Slaton Jr. High-Final Four,
Monique Gomez, Cavazos Jr.
High-Sweet Sixteen, Karina
Cervantes Evan Jr. High, Vale-
ne hernandez, Frenship High
School and Raquel Guzman,
Mackenzie Jr. High. Mock
Tnal teams included Mercedes
Llanas, Frenship High School
& Angelica Camacho, Smylie-
Wilson Jr High Elite Eight,
John Paul Ortiz, Evans Jr.
High & Nicolas Garza, Dunbar
Jr. High Elite Eight, Marcia
Ramos, Frenship High School
& Aaron Martinez, Idalou
High School-Second Place and
jaime Casias, Ralls High
School & michele Trevino,
Smylie-Wilson  Jr.  High
School-Champions.

The All State Award is
awarded to the student with the
highest scores in each round of
competition. All State Recipi-
ents were Marisa Garza-Im-
promptu, Adrian Cantu - Ex-
temporaneous Speaking, Mer-
cedes Llanas - Mock Trial and
Lindsey Gutierrez-Oratory.

Front row L-R, Angelica Camacho, Mercedes Llanas, Marcia Ramos,
Michele Trevino, Valerie Hernandez, Raquel Guzman, Marisa Garza,
Marisa Ybarra. 2nd Row L-R Albert Gonzalez, John Paul Ortiz, Jaime
Casias, Zachary Tijerina, Felicia Martinez, Priscilla Barrera, Karina
Cervantes, Eva Ceja. Standing L-R Michael Padilla, Robert Martinez,
Jeremy Esqueda, Diego Gonzalez, Nicolas Garza, David Flores, Adrian
Cantu, Gabrie! Bermea, Aar6n Martinez, Norma Rodriguez, Joel |
Enriquez, Lindsey Gutierrez, Raquel Gonzalez and Justin Martinez, (not
pictured Alejandra Chadis, Monique Gomez) photo by Mario Ybarra

The Upper classmen or
“Fellows,” who served as
trainers, mentors and coaches
as well as judges at the compe-
tition, were Zachary Tijerina,
Frenship High School and
Felisha Martinez, Monterey
High  School-Mock  Tral,
Norma Rodriquez, Lubbock
High School, and Diego gon-
zalez, Levelland High School-
Cross Examination, David flo-
res, Lubbock High School Ex-
temporaneous Speaking Head
Coaches were Gabriel Bermea,
Texas Tech University-Cross
Examination & Extemporane-

ous Speaking, Jeremy cortez
Estacado High School-Oratory

and Vicente Ybarre, Monterey
High School-Mock Trial.

Many thanks to the parents
chaperones Norman Garza, Syl-
via Martinez, Vangie Martinez,
Pat Walker, Marie Ceja and
Norma Ybarra. Congratulations
on a job well done to the Pro-
ject  Administrator  Mario
Ybarra, who was responsible
for much of the organization,
planning and preparation for
this event. :

The council would like to ex-
tend congratulations to all the
students who participated for a
good performance and wishes
them all the success in futue
endeavors and competitions.
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Sat & Sun July 19 &

Certified
Nurse Aide

Class Begins
Aug. 18

LEVELLAND - A four-week
class in Certified Nurse Aide is
scheduled Aug. 18-Sept. 20 at
South Plains College in Leve
land.

Classes will meet 5:30-9:30
p.m. Mondays, Wednesdays
and Thursdays in the Technical
Arts Building, Room 100
Chinical instruction will be
given three Saturdays at the
Levelland Nursing Home.

Instructor is Barbara Brattain,
L.V.N. Tuition is $300, and
state exam fee 1s $76. Text-
book is Skills and Techniques
for the New Nursing Assistant,
5th edition, by Barbara Gillo-
gly. Costis $36.58.

The course provides detailed
education, training, work-based
experience and direct
patient/client care, generally at
a chinical site. Students will
learn the necessary skills to
work in long-term care, home
health or hospital environ-
ments. On completion of the
60 hours of classroom and 24
hours of clinical instruction,
students will be required to
take the State of Texas Certi-
fied Nurse Aide Competency
Examination.

Students must provide proof
of immunization for MMR,
Tetanus and have a current
negative TB test.

Participants who satisfacto-
rily complete the course will
recerve acertificate for 8.4 Con-
tinuing Education Units.

Enrollment is limited to 12
students.

To pre-register or obtain more
information, contact the SPC
Division of Continuing and
Distance Education at 806-894-
9611, ext. 2341,

Final Call for Scholarship
Pageant Applicants

The final call for applicants
to participate in the Miss Fies-
tas del llano scholarship pag-
eant i1s drawing near. On Sat-
urday, July 19, interested
young women from Lubbock
and the surrounding area must
submit their applications dur-
ing an onentation, which will
be held to give participants an
understanding of the require-
ments of participating in the
pageant, and an overview of
upcoming activities.

Interested young women
should bring their applications
and a $150 entry fee to a man-
datory onentation, which will
be held Saturday, July 19,
2003 at 9:00 am, at the up-
coming Hispanic Cultural
Center, located at 2422 3rd
St., at the corner of 3rd &
University. Or, they may com-
plete the application and sub-

Basic Phlebomy
Begins Aug. 18

LEVELLAND - Basic Phlebot-
omy is scheduled Aug. 18-Oct. 2
at South Plains College in Level-
land.

The class will meet 6:30-9:30
p.m. Mondays and Wednesdays
in the Technical Arts Building,
Room 101. Clinical instruction
will be announced at a later date.

The course provides skill de-
velopment in the performance of
a vanety of blood collection
methods using proper tech-
niques and universal precau-
tions. The class covers vacuum
collection devices, syringes,
capillary skin puncture, butterfly
needles and blood culture and
specimen collection on adults,
children and infants.

Infection prevention, proper
patient identification, labeling
of specimens and quality assur-
ance, specimen handling, proc-
essing and accessioning will be
emphasized. Topics include pro-
fessionalism, ethics and medical
terminology.

Extensive additional clinical
assignments are required to com-
plete ASPT pre-certification re-
quirements. |

Students must provide proof of
immunization for MMR, Tetanus,
Hepatitis B and have a current
negative TB test.

Participants who satisfactorily
complete the course will receive
a certificate for 4.8 Continuing
Education Units.

Enrollment i1s limited to 14
students.

Tuition 1s $300, and cost of
textbook, The Complete Text-

book of Phlebotomy, 2nd Edi-
tion, by Lynn B. Hoeltke, is
$54.90.

Instructor 1s Georgia Mulloy.

To pre-register or obtain more
information, contact the SPC Di-
vision of Continuing and Dis-
tance Education at 806-894-
9611, ext. 2341.

EL EDITOR
#1 in News!
763-3841

mit their entry fee at the orien-
tation. A parent or guardian
should accompany applicants.

Single women of Hispanic
decent, between the ages of 17
through 24 years old, currently
seniors 1n high school or en-
rolled in a college or univer-
sity, are invited to experience
an opportunity of a lifetime
Contestants must live in Lub-
bock County or the surround-
Ing area.

T'he pageant, which is held
in conjunction with the 16th
of September holiday, a com-
munity wide event, allows
Lubbock residents to learn
about the Hispanic culture and
participate in the celebration

For more information, please
call 797-7233 or apphcations
may be accessed by visiting
the Fiestas del Llano website
at www fi
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on July 20th By:
100% Tequila, Assi,
Grupo Maiia, Siempre

$150

16XaS Super(up Sol(bal Tourniaments

For More Information
Visit Our Website at
www.texassupercup.com

First Enter and Pay ior

City of Lubbock IYAQUIS
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July 19 & 20th

Berl Huffman Complex - Lubbock - TX
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Shirts

Prizes for Each Men’sB/C, D/E Divisions include:
Team Trophies and MVP and GG Prizes

Ist Place Embroided Manager’s Satin Jacket, 15
Individual Trophies, Team Bag with three $200+

valude bats, 15 Individual Bat Bags and 15 Full
Button Jerseys, 15 Franklin batting gloves

2nd Place - 15 Individual Bat Bags

and 15 two button Henleys

3rd Place to 6th Place - 15 individual Tournament

First team eliminated: 15 tournament shirts
Plus Many more individual Prizes
awarded after each game.

ccatlsly

Menudazo 2003

OIS, Msic, Fum Festival

Soglualy, Volloyladl, Hovteshoes
nd Washer Towmaments Wi

Pige, Digl, i
All EVEAIS al Ber
Nl [ﬂlmlwm M Remedios y otros grupos

Marting July 19 with Softball Tournaments

USSSA State and World Hispanic QualifierRegister and Pay Early by July 6th for Only

:
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